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NL - Montage instructie voor in de grond: NL - Montage instructie voor aan de wand:

Haan Haan

Bewijzering Bewijzering

Draaistang 3 Draaistang 3

Draaistang 2 Draaistang 2

Draaistang 1 Draaistang 1

Basis grondpin Stang met
wand-bevestigingsplaat

Aan elkaar 
vast draaien

Aan elkaar 
vast draaien

Aan elkaar 
vast draaien

Aan elkaar 
vast draaien

Aan elkaar 
vast draaien

Aan elkaar 
vast draaien

NL: Metalen windvaan haan:
Waarschuwing! Lees en bewaar de 
volgende informatie en volg de 
montagetekeningen. Monteer de windvaan 

niet hoger dan 3 meter aan een dak/gevel van huis, in 
verband met gevaar van extreem harde rukwinden. Monteer 

de windvaan op een vrije plek waaronder geen mensen/
dieren lopen, ver weg van geparkeerde auto’s, ramen of 
andere breekbare artikelen. Zorg dat de windvaan stevig en 
juist bevestigd is en voer regelmatig controle uit. 
Door sterke wind en weer kan de bevestiging losraken. 
Laat kinderen niet zonder toezicht met het product spelen 

en zorg dat ze geen bevestigingen losmaken. De fabrikant 
is niet verantwoordelijk voor schade veroorzaakt door 
verkeerd gebruik of onvoldoende bevestiging van dit 
product. Dit is geen speelgoed. Verstikkingsgevaar 
vanwege kleine onderdelen. Houd dit artikel weg van 
kinderen. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. 

Onder voorbehoud van technische veranderingen en 
verandering van kleur.

FR - Instruction d’assemblage pour fixation au sol: FR - Instruction d’assemblage pour montage mural:

Coq Coq

Directions Directions

Connexion tige 3 Connexion tige 3

Connexion tige 2 Connexion tige 2

Connexion tige 1 Connexion tige 1

Tige de base Montage mural

Insérez et 
faire tourner

Insérez et 
faire tourner

Insérez et 
faire tourner

Insérez et 
faire tourner

Insérez et 
faire tourner

Insérez et 
faire tourner

FR - Girouette coq métal: 
Attention! Veuillez lire et retenir les
informations suivantes et suivre les
instructions de montage. Il est déconseillé

de fixer la girouette à un toit ou un mur excédant
3 mètres de hauteur, du fait des dangers liés à un vent

extrêmement fort. Positionnez la girouette au dessus d’un
endroit isolé où aucune personne ni animal ne puisse se
trouver et isolez-la des voitures, des fenêtres ou autres
articles fragiles. Assurez vous que le produit soit bien fixé.
Vérifiez régulièrement sa fixation. Un temps venteux ou
tempétueux peuvent le fragiliser. Utilisez des câbles ou des

fils anti rouille pour améliorer sa fixation. Le fabricant
n’assume aucune responsabilité pour des accidents causés
par une mauvaise utilisation ou des manquements de
sécurité d’installation. Ceci n’est pas un jouet.
Les petits éléments sont susceptibles d’être avalés et
peuvent provoquer un étouffement. Tenir à l’écart des

enfants. Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.
Sujet à des modifications technique ou de couleur.

www.esschertdesign.com

www.esschertdesign.com

 

Gereedschap niet inbegrepen

Vastdraaien Vastdraaien

Vis Vis
Outils non fournis

Gereedschap niet inbegrepen

Outils non fournis

Stap 2

Stap 3

Stap 4

Stap 1
Steek in de grond 
en houdt het recht

étape 2

étape 3

étape 4

étape 1
Plantez dans le sol 
et maintenir droit
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DE - Montageanleitung für eine Befestigung am Boden: DE - Montageanleitung für eine Befestigung an der Wand:

Hahn Hahn

Windrichtungen Windrichtungen

Verbindungsstab 3 Verbindungsstab 3

Verbindungsstab 2 Verbindungsstab 2

Verbindungsstab 1 Verbindungsstab 1

Bodenstab

Zusammensetzen 
und festdrehen

Zusammensetzen 
und festdrehen

Zusammensetzen 
und festdrehen

Zusammensetzen 
und festdrehen

Zusammensetzen 
und festdrehen

Zusammensetzen 
und festdrehen

DE: Wetterhahn aus Metall:
Achtung! Lesen Sie bitte die folgenden 
Informationen, folgen Sie den Aufbauskizzen und 
bewahren Sie diese Anleitung für den zukünftigen 

Gebrauch gut auf. Der Wetterhahn darf nicht auf Dächern oder an 
Giebeln von über 3 m Höhe angebracht werden, da dort die Gefahr 

von starken Windböen besteht. Befestigen Sie den Wetterhahn über 
einer freien Stelle, an der weder Menschen oder Tiere entlang laufen, 
noch sich parkende Autos und Glasfenster oder andere zerbrechliche 
Gegenstände befinden. Bitte stellen Sie sicher, dass das Produkt 
sicher angebracht ist. Bitte überprüfen Sie dies regelmäßig. Wind und 
Wetter könnten den festen Halt lockern. Als zusätzliche Sicherung 

können Sie Kabelbinder oder rostbeständigen Draht verwenden. 
Lassen Sie Kinder nicht mit dem Produkt spielen und keine 
Befestigungen lösen. Der Hersteller übernimmt keine Verantwortung 
für Schäden, die durch unsachgemäßen Gebrauch oder mangelhafte 
Befestigung dieses Produktes entstehen. Dieser Artikel ist kein 
Spielzeug. Es besteht Erstickungsgefahr durch ein Verschlucken von 

Kleinteilen. Von Kindern fernhalten. Nicht für Kinder unter drei Jahren 
geeignet. Technische und farbliche Änderungen vorbehalten.

EN - Assembly Instruction for In Ground Installation: EN - Assembly Instruction for wall mounted Installation:

Rooster Rooster

Directions Directions

Connecting Rod 3 Connecting Rod 3

Connecting Rod 2 Connecting Rod 2

Connecting Rod 1 Connecting Rod 1

Base Rod Wall Mount Stand

Insert and 
Rotate

Insert and 
Rotate

Insert and 
Rotate

Insert and 
Rotate

Insert and 
Rotate

Insert and 
Rotate

EN - Rooster weathervane metal: 
Warning! Please read and retain the 
following information and follow the 
instruction drawings. The weathervane 

may not be attached to a roof / wall of house which is 
higher than 3 meters (9.8 feet), as it will not withstand 

very strong winds. Mount the weathervane above an area 
free from parked cars, glass windows or other fragile items 
and where people or animals do not walk underneath. 
Please ensure the product is fixed securely. Please check it 
regularly. Stormy or windy weather could loosen it. 
For extra security use cable ties or rust free wire. Don’t let 

children play with the product and loosen it. The producer 
does not take any responsibility for damages which are 
caused by improper use or failure to secure the product as 
instructed. This is not a toy. Choking hazard due to small 
parts. Keep away from children. Not suitable for children 
under 3 years. Subject to technical change and change 

of colour.

Wandbefestigungshalterung
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Beinhaltet kein Werkzeug

Tools not included

Beinhaltet kein Werkzeug

Tools not included

Festdrehen Festdrehen

Screw fixed Screw fixed

Schritt 2

Schritt 3

Schritt 4

Schritt 1
In den Boden stecken und 
für einen aufrechten Stand 
sorgen.

Step 2

Step 3

Step 4

Step 1
Insert in ground and 
keep it straight
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PRINT INSTRUCTIONS ESSCHERT

Product no. 		  WV19
Product group 	 World of Weather
EANcode 			  8714982118562

Measurements die-cut area
Width x Height 210 x 297 mm 

Measurements ready sheet
Width x Height 210 x 297 mm

Printing colours
Black

MAT LOOKING !!! no glossy varnish

Paper or Carton
80 gram white sticker paper

The PDF “Proof” is only for visual interpretation of the final product and 
in low resolution!!!


